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(Įstatymo galią turintys teisės aktai)

SPRENDIMAI

TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2021/991 

2021 m. birželio 7 d.

dėl doko mokesčio taikymo Prancūzijos atokiausiuose regionuose tvarkos, kuriuo iš dalies keičiamas 
Sprendimas Nr. 940/2014/ES 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 349 straipsnį,

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą,

teisėkūros procedūra priimamo akto projektą perdavus nacionaliniams parlamentams,

atsižvelgdama į Europos Parlamento nuomonę (1),

laikydamasi specialios teisėkūros procedūros,

kadangi:

(1) pagal Sutarties nuostatas, kurios taikomos Prancūzijos atokiausiems regionams, vietos produktų iš esmės 
neleidžiama apmokestinti kitaip nei žemyninės Prancūzijos arba kitų valstybių narių kilmės produktų. Vis dėlto dėl 
nuolatinių sunkumų, kurie daro neigiamą poveikį atokiausių regionų socialinei ir ekonominei padėčiai, Sutarties 
349 straipsnyje numatyta galimybė šiems atokiausiems regionams nustatyti konkrečias priemones;

(2) reikėtų priimti konkrečias priemones, visų pirma nustatyti Sutarčių taikymo tiems regionams sąlygas. Tokiomis 
priemonėmis atsižvelgiama į konkrečius tų regionų ypatumus ir jų sunkumus, nepažeidžiant Sąjungos teisinės 
tvarkos, taip pat vidaus rinkos ir bendrų politikos krypčių vientisumo bei darnos. Sutarties 349 straipsnyje 
nurodytos nepalankios konkurencinės sąlygos, nuo kurių kenčia Prancūzijos atokiausi regionai: atokumas, 
izoliuotumas, mažumas, sunkios topografinės ir klimato sąlygos, priklausomumas nuo keleto produktų. Tie 
nuolatiniai sunkumai lemia tai, kad Prancūzijos atokiausi regionai yra priklausomi nuo žaliavų ir energijos importo, 
juose privaloma kaupti daugiau atsargų bei vietos rinka yra maža, o eksporto veikla menkai išvystyta ir kt. Dėl tų 
nepalankių konkurencinių sąlygų didėja vietoje gaminamų produktų gamybos sąnaudos, taigi ir jų grynoji kaina; 
netaikant konkrečių priemonių, vietos produktai būtų mažiau konkurencingi nei ekvivalentiškos prekės, kurios 
gaminamos kitur, net atsižvelgus į vežimo į atokiausius Prancūzijos regionus išlaidas. Tai apsunkina vietinę gamybą. 
Dėl šių priežasčių būtina imtis konkrečių priemonių siekiant padidinti vietos pramonės konkurencingumą ir taip ją 
sustiprinti;

(3) siekiant atkurti vietoje gaminamų produktų konkurencingumą, Tarybos sprendimu Nr. 940/2014/ES (2) Prancūzijai 
leidžiama iki 2021 m. birželio 30 d. tam tikriems atokiausiuose Gvadelupos, Prancūzijos Gvianos, Martinikos 
Majoto ir Reunjono regionuose produktams, kurie gaminami vietoje, netaikyti doko mokesčio arba tą mokestį 
sumažinti, nes žymus tų produktų importas gali kelti grėsmę vietos gamybos tęsimui, o dėl papildomų sąnaudų 
galėtų padidėti vietos produktų grynoji kaina, palyginti su kitur pagamintais produktais. Minėto sprendimo priede 
pateiktas produktų, kuriems galima taikyti mažesnį mokestį arba jo netaikyti, sąrašas. Vietoje gaminamiems ir 
kitiems produktams taikomo apmokestinimo skirtumas, priklausomai nuo produktų, negali būti didesnis nei 10, 20 
ar 30 procentinių punktų;

(1) 2021 m. gegužės 18 d. nuomonė (dar nepaskelbta Oficialiajame leidinyje).
(2) 2014 m. gruodžio 17 d. Tarybos sprendimas Nr. 940/2014/ES dėl doko mokesčio taikymo Prancūzijos atokiausiuose regionuose 

tvarkos (OL L 367, 2014 12 23, p. 1).
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(4) Prancūzija paprašė nuo 2021 m. liepos 1 d. leisti toliau taikyti tvarką, panašią į tą, kuri nustatyta Sprendimu Nr. 940/ 
2014/ES. Prancūzija nurodė, kad net jei pirmiau išvardytos nepalankios konkurencinės sąlygos vis dar egzistuoja, 
Sprendimu Nr. 940/2014/ES numatyta mokestinė tvarka sudarė sąlygas tęsti ir tam tikrais atvejais plėtoti vietos 
gamybą, ir kad ta tvarka nesutrikdė išorės prekybos ir nebuvo skirta kompensacijos permokų už įmonių patirtas 
papildomas sąnaudas;

(5) Prancūzija kiekvieno iš penkių atitinkamų atokiausių regionų (Gvadelupė, Prancūzijos Gviana, Martinika, Majotas ir 
Reunjonas) atžvilgiu pateikė Komisijai sąrašus produktų, kuriems Prancūzija ketina taikyti ne didesnį kaip 20 arba 
30 procentinių punktų mokesčio tarifų skirtumą, priklausomai nuo to, ar produktai gaminami vietoje, ar ne. 
Prašymas neapima Prancūzijos atokiausio regiono Sen Marteno;

(6) šiuo sprendimu įgyvendinamos Sutarties 349 straipsnio nuostatos ir Prancūzijai leidžiama taikyti skirtingą 
apmokestinimą produktams, kurių atveju ji pateikė įrodymų, kad, pirma, tokie produktai gaminami vietoje, antra, 
esama tų produktų žymaus importo (įskaitant iš žemyninės Prancūzijos ir kitų valstybių narių), kuris gali kelti 
kliūčių tęsti vietos gamybą; ir galiausiai, vietos produktų gamybos sąnaudos yra didesnės už kitur pagamintų 
produktų gamybos sąnaudas, todėl padidėja vietos produktų grynoji kaina ir nukenčia jų konkurencingumas. 
Leidžiamas mokesčio tarifų skirtumas neturės būti didesnis už įrodytas papildomas sąnaudas;

(7) tais atvejais, kai vietos gamybai tenkanti rinkos dalis yra mažesnė nei 5 % arba kai importo dalis yra mažesnė nei 
10 %, buvo paprašyta pateikti papildomų patvirtinamųjų dokumentų, kad būtų galima įrodyti visas toliau išvardytas 
aplinkybes arba jų dalį: kad vykdoma imli darbo jėgai gamyba, pradedama nauja gamyba arba išplečiamas produktų 
asortimentas, siekiant įvairinti įmonės gamybą; kad vykdoma vietos plėtrai strategiškai svarbi gamyba (pvz., žiedinės 
ekonomikos srityse, tokiose kaip medienos apdorojimas, biologinės įvairovės didinimas ir aplinkos apsauga); kad 
vykdoma novatoriška arba didelės pridėtinės vertės gamyba; kad vykdoma gamyba, kurią vykdant dėl tiekimo iš 
išorės sutrikimų galėtų kilti pavojus vietos ekonomikai arba gyventojams; kad vykdoma gamyba, kurią dėl 
atokiausių regionų rinkų mažumo galima vykdyti tik užimant dominuojančią padėtį rinkoje, ir kad vykdoma 
medicinos reikmenų ir asmeninių apsaugos priemonių, reikalingų sveikatos krizėms įveikti, gamyba. Taikant tuos 
principus sudaromos sąlygos įgyvendinti Sutarties 349 straipsnio nuostatas neviršijant to, kas būtina, nesuteikiant 
nepagrįsto pranašumo vietoje gaminamiems produktams, kad nebūtų pažeistas Sąjungos teisinės tvarkos 
vientisumas ir nuoseklumas, išvengiant konkurencijos iškraipymo vidaus rinkoje ir išsaugant valstybės pagalbos 
srities politiką;

(8) siekiant supaprastinti ir sumažinti mažųjų įmonių prievoles ir remti jų plėtrą, visi ekonominės veiklos vykdytojai, 
kurių metinė apyvarta yra bent jau 550 000 eurų, turėtų būti atleisti nuo mokesčio arba jiems būtų nustatytas 
mažesnis mokesčio tarifas. Ekonominės veiklos vykdytojai, kurių metinė apyvarta yra mažesnė už šią ribą, neturėtų 
būti apmokestinami doko mokesčiu, tačiau taip pat neturėtų galėti atskaityti to doko mokesčio sumos pirkimo metu;

(9) be to, suderinamumas su Sąjungos teise suponuoja, kad mokesčio tarifų skirtumo negalima taikyti maisto 
produktams, už kuriuos skiriama pagalba, numatyta Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 228/2013 (3) III skyriuje. Ta nuostata neleidžia, kad dėl doko mokesčiu subsidijuojamų produktų didesnio 
apmokestinimo nedingtų ar nesumažėtų pagal specialią tiekimo tvarką teikiamos finansinės pagalbos žemės ūkiui 
poveikis;

(10) reikalavimai dėl doko mokesčio paskirties padeda siekti Sprendime Nr. 940/2014/ES jau nustatytų tikslų remti 
Prancūzijos atokiausių regionų socialinę ir ekonominę plėtrą. Iš tų doko mokesčių surinktas pajamas teisiškai 
privaloma įtraukti į Prancūzijos atokiausių regionų mokestinius išteklius ir panaudoti šių regionų ekonominės ir 
socialinės plėtros strategijai, pagal kurią remiama vietos veikla;

(11) būtina iš dalies pakeisti Sprendimą Nr. 940/2014/ES ir šešiems mėnesiams iki 2021 m. gruodžio 31 d. pratęsti tuo 
sprendimu nustatytos nukrypti leidžiančios nuostatos taikymo trukmę. Taip Prancūzijai būtų skirta laiko imtis 
įgyvendinimo priemonių;

(3) 2013 m. kovo 13 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 228/2013, kuriuo nustatomos specialios žemės ūkio 
priemonės atokiausiems Sąjungos regionams ir panaikinamas Tarybos reglamentas (EB) Nr. 247/2006 (OL L 78, 2013 3 20, p. 23).
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(12) ši tvarka turėtų būti taikoma šešerius metus, iki 2027 m. gruodžio 31 d. Siekiant sudaryti galimybes Komisijai 
įvertinti, ar tebetenkinamos nukrypti leidžiančios nuostatos taikymo sąlygos, Prancūzija ne vėliau kaip 2025 m. 
rugsėjo 30 d. Komisijai turėtų pateikti stebėsenos ataskaitą;

(13) siekiant išvengti bet kokio teisinio netikrumo šis sprendimas būtų taikomas nuo 2022 m. sausio 1 d., o nukrypti 
leidžiančios nuostatos, kurią leista taikyti Sprendimu Nr. 940/2014/ES, taikymo laikotarpio pratęsimas turėtų 
įsigalioti 2021 m. liepos 1 d.;

(14) šiuo sprendimu nedaromas poveikis galimam Sutarties 107 ir 108 straipsnių taikymui,

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:

1 straipsnis

1. Nukrypstant nuo Sutarties 28, 30 ir 110 straipsnių, Prancūzijai leidžiama iki 2027 m. gruodžio 31 d. I priede 
pateikto sąrašo produktams, kurie Gvadelupoje, Prancūzijos Gvianoje, Martinikoje, Majote ir Reunjone – atokiausiuose 
regionuose, kaip apibrėžta Sutarties 349 straipsnyje, – gaminami vietoje, netaikyti doko mokesčio arba taikyti šį mokestį 
sumažintą. Toks mokesčio netaikymas arba sumažinimas turi atitikti atitinkamų atokiausių regionų ekonominės ir 
socialinės plėtros strategiją, atsižvelgiant į Sąjungos teisės pagrindus, ir padėti skatinti vietos veiklą netrikdant prekybos 
sąlygų taip, kad tai prieštarautų bendrajam interesui.

2. Atsižvelgiant į panašiems produktams, kurie gaminami ne atitinkamuose atokiausiuose regionuose, taikomą 
apmokestinimo tarifą, dėl 1 dalyje nurodytų mokesčio netaikymo arba sumažinimo susidaręs tarifo skirtumas negali būti 
didesnis kaip:

a) 20 procentinių punktų I priedo A dalyje išvardytiems produktams,

b) 30 procentinių punktų I priedo B dalyje išvardytiems produktams.

Prancūzija įsipareigoja užtikrinti, kad I priede išvardytiems produktams netaikomas mokestis arba taikomas sumažintas 
mokesčio tarifas neviršytų įrodytų papildomų sąnaudų arba procentinio dydžio, kuris tikrai būtinas siekiant tęsti, skatinti 
ir plėtoti vietos ekonominę veiklą.

3. Prancūzija netaiko mokesčio ekonominės veiklos vykdytojams, kurių metinė apyvarta yra ne mažesnė negu 550 000
eurų, arba jiems nustato mažesnį mokesčio tarifą, kaip nurodyta 1 ir 2 dalyse. Ekonominės veiklos vykdytojams, kurių 
metinė apyvarta yra mažesnė už tą ribą, doko mokestis netaikomas.

2 straipsnis

Produktams, kuriems taikoma speciali tiekimo tvarka pagal Reglamento (ES) Nr. 228/2013 III skyrių, Prancūzijos 
institucijos taiko tą pačią apmokestinimo tvarką, kaip ir vietoje gaminamiems produktams.

3 straipsnis

Prancūzija ne vėliau kaip 2025 m. rugsėjo 30 d. Komisijai pateikia stebėsenos ataskaitą, kad ji galėtų įvertinti, ar 
tebetenkinamos 1 straipsnyje nurodytos apmokestinimo tvarkos taikymą pateisinančios sąlygos. Stebėsenos ataskaitoje 
pateikiama II priede nurodyta informacija.

4 straipsnis

Sprendimo Nr. 940/2014/ES 1 straipsnio 1 dalyje data „2021 m. birželio 30 d.“ pakeičiama data „2021 m. gruodžio 31 d.“

5 straipsnis

Šis sprendimas taikomas nuo 2022 m. sausio 1 d., išskyrus 4 straipsnį, kuris taikomas nuo 2021 m. liepos 1 d.
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6 straipsnis

Šis sprendimas skirtas Prancūzijos Respublikai.

Priimta Liuksemburge 2021 m. birželio 7 d.

Tarybos vardu
Pirmininkė

F. VAN DUNEM
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I PRIEDAS 

1 STRAIPSNYJE NURODYTŲ PRODUKTŲ, KURIEMS GALI BŪTI TAIKOMAS SKIRTINGAS DOKO 
MOKESČIO TARIFAS, SĄRAŠAS 

A. 1 straipsnio 2 dalies a punkte nurodytų produktų sąrašas pagal Bendrojo muitų tarifo nomenklatūros klasifikaciją (1)

1. Gvadelupos atokiausias regionas

0105 11, 0201, 0203, 0207, 0208, 0210 12 19, 0302, 0304, 0305 49 80, 0306, 0307 91, 0307 99, 0403 (išskyrus 
0403 10), 0407, 0408, 0409, 0702, 0704, 0705 19, 0706 10 00 10, 0707 00 05, 0709 60 10, 0709 60 99, 
0709 99 90, 0713, 0714, 0804 30 00, 0805 50 90, 0807 11, 0807 19, 0904 22 00, 0910 91, 1106, 1601, 1602, 
1604 20, 1806 31, 1806 32 10, 1806 32 90, 1806 90 31, 1806 90 60, 1901 20, 1902 11, 1902 19, 2103 30 90, 
2103 90 30, 2103 90 90, 2105, 2106, 2201 10 90, 2201 90, 2202 91, 2202 99 (išskyrus 2202 99 19), 2207 10, 
2207 20 00, 2208 40, 2209 00 91, 2309 90 (išskyrus 2309 90 41 89 (2), 2309 90 51(2), 2309 90 96 39 ir 
2309 90 96 95(2)), 2505, 2517 10, 2523 29, 2712 10 90, 2804, 2806, 2811, 2814, 2828, 2833, 2834, 2836, 2853 
00 10, 3101, 3102, 3103, 3104, 3105, 3208, 3209, 3303 00 90, 3304 99 00, 3305 10, 3401, 3402, 3406, 3808, 
3820 00 00, 3917 (išskyrus 3917 10 10), 3919, 3920, 3923, 3925 30, 3925 90, 3926 90, 4407 11, 
4407 21–4407 29, 4407 99, 4418 10, 4418 20, 4418 90, 4818, 4819 10 00, 4821 10, 4821 90, 4910, 4911 10, 
6303 12, 6306 12, 6306 19, 6306 30, 6307 90 98, 6810 (išskyrus 6810 11 10), 7003 12 99, 7003 19 90, 7003 20, 
7213 10, 7213 91 10, 7214 20, 7214 99 10, 7308 90 59, 7308 90 98, 7310 10, 7314 (išskyrus 7314 12), 7610 10, 
7610 90 90, 7616 99 90, 8419 19, 8903 99 10, 8907 90 00, 9001 50, 9004 10 10, 9004 90 10, 9004 90 90, 
9403 70 00, 9404 10, 9404 21, 9406 00 20, 9506 99 90.

2. Prancūzijos Gvianos atokiausias regionas

0105 11, 0201, 0203, 0204, 0206 10 95, 0206 10 98, 0206 30, 0206 80 99, 0207 11, 0207 12, 0207 13, 0207 41, 
0207 43, 0209 10 90, 0209 90, 0210 11, 0210 12, 0210 19, 0210 99, 0302, 0303 59, 0303 89, 0304, 0305 31 00, 
0305 39 90, 0305 44 90, 0305 49 80, 0305 52 00, 0305 53 90, 0305 54 90, 0305 59 85, 0305 64 00, 0305 69 80, 
0306 17, 0406, 0408 99, 0702, 0704 90 10, 0709 60, 0805, 0807, 0810 90 75, 0901 (išskyrus 0901 10), 0904 11, 
0904 12, 1106 20 90, 1601, 1602, 1604, 1605, 1806 31, 1806 32, 1806 90, 1905, 2005 99 80, 2008 99 (išskyrus 
2008 99 48 19, 2008 99 48 99 ir 2008 99 49 80), 2103, 2105, 2106 90 98, 2201, 2202, 2208 40, 2209 00 91, 
2309 90 (išskyrus 2309 90 31 80, 2309 90 35, 2309 90 41 89, 2309 90 43, 2309 90 51, 2309 90 96 39 ir 
2309 90 96 95), 2505 10, 2517 10, 2523 29 00, 2828 90, 3204 17 00, 3208 20 90, 3208 90, 3209 10, 3402, 
3809 91, 3824 50, 3919, 3920 51, 3923 (išskyrus 3923 10, 3923 40 ir 3923 90), 3925, 3926 90, 4818, 4821 10, 
4909, 4910, 4911, 6109, 6110 30 91, 6111 20 90, 6201 19 00, 6204 42 00, 6205, 6206, 6302 91 00, 6303 12, 
6303 19, 6306 12, 6306 19, 6307 90 98, 6505 00 30, 6802 23, 6802 29, 6802 93, 6802 99, 6810, 6912 00, 
7006 00 90, 7009, 7210, 7214 20, 7308 30, 7308 90, 7314, 7604, 7610 10, 7610 90, 7616 99, 7907, 8211, 
8421 21 00 90, 8537 10, 9001 50, 9004 90, 9021 21, 9021 29, 9404 21, 9405 40, 9405 60.

3. Martinikos atokiausias regionas

0105 11, 0105 12, 0105 15, 0201, 0203, 0207, 0208 10, 0210 11, 0210 12, 0210 19, 0210 20, 0210 99 49, 0302, 
0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0403 (išskyrus 0403 10), 0406 10, 0406 90 50, 0407, 0408, 0409, 0601, 0602, 
0603, 0604, 0702, 0704 90, 0705, 0706, 0707, 0709 30 00, 0709 40 00, 0709 51 00, 0709 60, 0709 93 90, 
0709 99, 0710, 0714, 0801 11, 0801 13–0801 18, 0803, 0804 30, 0804 40 00, 0804 50, 0805, 0807, 0809 10, 
0809 40, 0810 30, 0810 90, 0813, 0910 91, 1106 20, 1601, 1602, 1604 20, 1605 10, 1605 21, 1702, 1704 90 61, 
1704 90 65, 1704 90 71, 1806, 1902, 1904 10, 1904 20, 2005 99, 2103 30, 2103 90, 2104 10, 2105, 2106, 2201, 
2202 10, 2202 91, 2202 99, 2208 40, 2309 (išskyrus 2309 90 96), 2505, 2517 10, 2523 21, 2523 29, 2710, 2711, 
2712, 2804, 2806, 2811, 2814, 2828 10, 2828 90, 2836, 2853 90 10, 2903, 2907, 3101, 3102, 3103, 3104, 3105, 
3204, 3205, 3206, 3207, 3208, 3209, 3303, 3305, 3401, 3402, 3406, 3808, 3820, 3824, 3907 61 00, 3919, 3920, 
3921 11, 3921 19, 3923 10 90, 3923 21, 3923 29, 3923 30, 3924, 3926, 4012 11, 4012 12, 4012 19, 4401, 
4407 21–4407 29, 4408, 4409, 4415 20, 4418 10, 4418 20, 4418 90, 4421 99, 4811, 4818 10, 4818 20, 4818 30, 
4818 90, 4819, 4820, 4821, 4823, 4902, 4909, 4910, 4911 10, 6103, 6104, 6105, 6109 10, 6109 90 20, 
6109 90 90, 6203, 6204, 6205, 6207, 6208, 6306 12, 6306 19, 6306 30, 6805, 6810, 6902, 6904 10, 7003 12, 
7003 19, 7113–7117, 7213, 7214, 7217, 7225, 7308, 7314, 7610, 7616 91, 7616 99, 8418 69 00, 8419 19 00, 
8708 99 97, 8716 40 00, 8901 90 10, 8902, 8903 99, 8907 90 00, 9004 10 10, 9004 90 10, 9004 90 90, 9021 21, 
9021 29, 9403, 9404 10, 9404 21, 9405 60, 9406, 9506 99 90.

(1) 1987 m. liepos 23 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 2658/87 dėl tarifų ir statistinės nomenklatūros bei dėl Bendrojo muitų tarifo I 
priedas (OL L 256, 1987 9 7, p. 1).

(2) Išskyrus neekologiškus produktus.
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4. Majoto atokiausias regionas

0105 11, 0105 12, 0105 15, 0201, 0204, 0206, 0207, 0302, 0303, 0304, 0305, 0407, 0702, 0704 90 90, 0705 19, 
0707 00 05, 0709 30, 0709 60, 0709 93 10, 0709 99 10, 0714, 0801 11, 0801 12, 0801 19, 0803, 0804 30, 
0805 10, 0905, 1513 11, 1513 19, 1806, 2106 90 92, 2201, 2309 90 (išskyrus 2309 90 96), 3301 29 11, 
3301 29 31, 3917, 3923 90 00, 3924 90 00, 3925 10 00, 3926 90 92, 3926 90 97, 4401, 4403, 4407, 4409, 4418, 
4820, 4821, 4902, 4909, 4910, 4911, 6904 10 00, 7003, 7005, 7210, 7216 61 90, 7216 91 10, 7308 30, 
7308 90 98, 7312, 7314, 7326 90 98, 7606, 7610 10, 8301 40 90, 8310, 8421 21 00, 8716 80 00, 9021 10 10, 
9406 00 31, 9406 00 38.

5. Reunjono atokiausias regionas

0105 11, 0105 12, 0105 13, 0105 15, 0207, 0208 10, 0208 90 30, 0208 90 98, 0209, 0301, 0302, 0303, 0304, 
0305, 0306 11, 0306 31, 0306 91, 0307 59, 0403, 0405 (išskyrus 0405 10), 0406 10, 0406 90, 0407, 0408, 0409, 
0601, 0602, 0603, 0604 90 91, 0604 90 99, 0703 10 19, 0703 20 00, 0709 60, 0710, 0711 90 10, 0801, 0803, 
0804, 0805, 0806, 0807, 0808, 0809, 0810, 0811, 0812, 0813, 0901 21, 0901 22, 0904, 0909 31, 0910 11, 
0910 12, 0910 30, 0910 91 10, 0910 91 90, 0910 99 99, 1101 00 15, 1106 20, 1108 14, 1302 19, 1516 20, 1601, 
1602, 1604 14, 1604 19, 1604 20, 1605, 1702, 1704, 1806, 1901, 1902, 1903, 1904, 1905, 2001, 2002 90 11, 
2004 10 10, 2004 10 91, 2004 90 50, 2004 90 98, 2005 10, 2005 20, 2005 40, 2005 59, 2005 99 10, 2005 99 30, 
2005 99 50, 2006, 2007 (išskyrus 2007 99 97 10), 2008 (išskyrus 2008 19 19 80, 2008 30 55 90, 2008 40 51 90, 
2008 40 59 90, 2008 50 61 90, 2008 60 50 90, 2008 70 61 90, 2008 80 50 90, 2008 97 59 90, 2008 99 49 80 ir 
2008 99 99 90 (3)3), 2102 30 00, 2103 20, 2103 90, 2104, 2105, 2106 90, 2201, 2208 40, 2309 10, 2309 90
(išskyrus 2309 90 35, 2309 90 51 90(2) ir 2309 90 96 95), 2501 00 91, 2710 19 81, 2710 19 83, 2710 19 87, 
2710 19 91, 2710 19 99, 2834 29 80, 3102 10 90, 3210, 3211, 3212, 3301 12, 3301 13, 3301 24, 3301 29, 
3301 30, 3401 11, 3402, 3808 92, 3808 99, 3809, 3811 90, 3814, 3820, 3824, 3917, 3920 (išskyrus 3920 10), 
3921 11, 3921 13, 3921 90 60, 3921 90 90, 3923 (išskyrus 3923 21), 3925 10, 3925 20, 3925 30, 3925 90 80, 
3926 90, 4009, 4010, 4012, 4016, 4407 11, 4407 12, 4407 19, 4409 10, 4409 21, 4409 29, 4415 20, 4418, 4421, 
4811, 4818 10, 4818 20 10, 4818 20 91, 4818 20 99, 4818 90 10, 4818 90 90, 4819 10, 4820, 4821, 4823 70, 
4823 90, 4909, 4910, 4911 10, 4911 91, 4911 99, 6303 92 90, 6306, 6801, 6811 89, 7007 29, 7009 (išskyrus 
7009 10), 7216 61 10, 7306 30 80, 7306 61 92, 7307 99 80, 7308 (išskyrus 7308 90), 7309, 7310 21, 7312 90, 
7314, 7326, 7606, 7608, 7610, 7616 91, 7616 99 90, 8310, 8418 50, 8418 69, 8418 91, 8418 99, 8419 19, 
8419 90 85, 8421 21–8421 29, 8511 40 00, 8511 50 00, 8511 90 00, 8537, 8707, 8708, 8902, 8903 99, 9001, 
9004 10 10, 9004 90 10, 9004 90 90, 9021 21 90, 9021 29, 9401 (išskyrus 9401 10 ir 9401 20), 9403, 9404 10, 
9405, 9406, 9506 21, 9506 29, 9506 99 90, 9619.

B. 1 straipsnio 2 dalies b punkte nurodytų produktų sąrašas pagal Bendrojo muitų tarifo nomenklatūros klasifikaciją

1. Gvadelupos atokiausias regionas

0403 10, 0901 21, 0901 22, 1006 30, 1006 40, 1101, 1701, 1905, 2007, 2009 (išskyrus 2009 11 91 90, 
2009 11 99 98, 2009 19 98 99, 2009 49 19 90, 2009 49 30 91, 2009 49 99 90, 2009 61 10 00, 2009 71 99 90, 
2009 79 19 90, 2009 79 98 20, 2009 89 19 90, 2009 89 69 90, 2009 89 73 13, 2009 89 73 99, 2009 89 79 99, 
2009 89 96 90, 2009 89 97 29, 2009 89 97 99, 2009 89 99 99, 2009 90 29 80, 2009 90 49 00, 2009 90 51 80, 
2009 90 59 39, 2009 90 59 90 ir 2009 90 97 00), 2202 10 00, 2202 99 19, 2203, 2208 70 (4)4, 2208 90(4), 
3925 10 00, 7009 91, 7009 92, 8421 21 00.

2. Prancūzijos Gvianos atokiausias regionas

0403, 1702, 2007 (išskyrus 2007 99 33 25 ir 2007 99 35 25), 2009 (išskyrus 2009 11 99 98, 2009 31 19 99, 
2009 39 39 19, 2009 39 39 99, 2009 49 30 91, 2009 49 30 99, 2009 89 97 99, 2009 49 99 90, 2009 81 99 90, 
2009 89 36 90, 2009 90 29 80, 2009 90 59 90, 2009 90 97 00 ir 2009 90 98 80), 2203, 2208 70(4), 4401 12 00, 
4403 49, 4407 29, 4407 99 96, 4409 29 91, 4409 29 99, 4418 10, 4418 20, 4418 40, 4418 50, 4418 60, 4418 90, 
4418 99, 4420 10, 9406 10 00, 9406 90 10, 9406 90 38.

3. Martinikos atokiausias regionas

0403 10, 0901 21, 0901 22, 1006 30, 1006 40, 1101 00 11, 1101 00 15, 1701, 1901, 1905, 2006 00 10, 
2006 00 35, 2006 00 91, 2007 (išskyrus 2007 10 99, 2007 99 33 15 ir 2007 99 39 29), 2008 (išskyrus 2008 20 51, 
2008 50 61 90, 2008 60 50 10, 2008 80 50 90, 2008 93 93 90, 2008 97 51 90, 2008 97 59 90, 2008 99 48 94, 

(3) 3 Išskyrus tropinius produktus.
(4) 4 Tik iš romo pagaminti produktai, priskiriami 2208 40 pozicijai.

LT Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 221/6                                                                                                                                          2021 6 21  



2008 99 48 99, 2008 99 49 80 ir 2008 99 99 90), 2009 (išskyrus 2009 11 99 96, 2009 11 99 98, 2009 19 98 99, 
2009 29 99 90, 2009 39 39 19, 2009 39 39 99, 2009 49 30 91, 2009 49 30 99, 2009 49 91 90, 2009 69 51 10, 
2009 79 11 91, 2009 79 11 99, 2009 89 97 99 (5)5, 2009 89 99 99(5) ir 2009 90 59 90(5)), 2203, 2204 21, 2205, 
2208 70(4), 2208 90(4), 2309 90 96 (išskyrus 2309 90 96 39), 3917, 3925, 7009 91, 7009 92, 7212 30, 8421 21 00.

4. Majoto atokiausias regionas

0401, 0403, 0406, 2105, 2202, 3208, 3209, 3210, 3214 10 90, 3401, 3402, 9403 20 80, 9403 30, 9403 40, 
9403 50, 9403 60, 9404 29 90.

5. Reunjono atokiausias regionas

0905 10, 1512 19, 1514 19 90, 1701, 2002 10, 2005 51 00, 2005 99 80, 2009 (išskyrus 2009 11 99 96, 
2009 19 98 99, 2009 29 99 90, 2009 39 31 19, 2009 69 19 10, 2009 69 51 10, 2009 79 19 90, 2009 79 30 90, 
2009 89 69 90(5), 2009 89 73 99, 2009 89 97 99(5), 2009 89 99 99(5), 2009 90 51 80 ir 2009 90 59(5)), 2202 10, 
2202 99 19, 2203, 2204 21 79, 2204 21 80, 2204 21 83, 2204 21 84, 2204 29 83, 2204 29 84, 2206 00 59, 
2206 00 89, 2208 70(3), 2208 90(3), 2402 20, 3208, 3209, 3214 10 90, 3920 10, 3923 21, 4819 20 00, 7113, 7114, 
7115, 7117, 7308 90, 9404 21 10, 9404 21 90, 9404 29 10, 9404 29 90.

(5) 5 Kai produkto Brikso vertė yra didesnė kaip 20.
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II PRIEDAS 

INFORMACIJA, KURIĄ REIKIA PATEIKTI 3 STRAIPSNYJE NURODYTOJE STEBĖSENOS ATASKAITOJE 

1. Apskaičiuotos papildomos gamybos sąnaudos.

Prancūzijos institucijos siunčia Komisijai apibendrinamąją ataskaitą, kurioje pateikia reikiamus duomenis, kad būtų 
galima nustatyti, ar yra papildomų sąnaudų, dėl kurių padidėja vietos gamybos grynoji kaina, palyginti su kitur 
pagamintais produktais. Apibendrinamojoje ataskaitoje pateikiama bent šie elementai, jeigu tokios informacijos yra: 
gamybos sąnaudos, sąnaudos, susijusios su sandėliavimu (perteklinių atsargų kaupimas ir ilgesnis rotacijos laikotarpis), 
sąnaudos, susijusios su pernelyg dideliais įrenginiais, papildomos sąnaudos, susijusios su žmogiškaisiais ištekliais ir 
finansavimu. Tie duomenys turi būti pateikti bent apie kiekvieną Suderintos sistemos pozicijų produktų kategoriją, 
nurodant pirmuosius keturis Kombinuotosios nomenklatūros skaitmenis. Ataskaitoje taip pat pateikiami produktų 
aprašymai, susiję su papildomomis sąnaudomis, kurias Prancūzija ir toliau periodiškai patiria.

2. Kitos subsidijos.

Prancūzijos institucijos pateikia Komisijai visų kitų pagalbos ir paramos priemonių, skirtų papildomoms gamybos 
sąnaudoms, kurias patiria ekonominės veiklos vykdytojai ir kurios susijusios su Gvadelupos, Prancūzijos Gvianos, 
Martinikos, Majoto ir Reunjono atokiausių regionų pobūdžiu, kompensuoti, sąrašą.

3. Poveikis savivaldybių biudžetui

Prancūzijos institucijos pildo 1 lentelę pateikdamos apskaičiuotą bendrą mokesčių, surinktų ir nesurinktų taikant 
skirtingą doko mokesčio tarifą, sumą (eurais).

1 lentelė

Metai(1) 2019 2020 2021 2022 2023 2024 Pastabos(2)

Nesurinkti mokesčiai(3)

Mokestinės pajamos (importas)(4)

Mokestinės pajamos (vietos gamyba)(5)

Lentelės pastabos
(1) Informacijos apie kai kuriuos metus gali nebūti.
(2) Jeigu aktualu, pateikite pastabų ir paaiškinimų.
(3) Nesurinkti mokesčiai – visa dėl vietos gamybai taikomo skirtingo mokesčio tarifo (mokesčio sumažinimo arba netaikymo) 

nesurinktų mokesčių suma (eurais). Kiekvieno produkto lygmeniu jie apskaičiuojami parduotų vietos produktų (neskaičiuojant 
eksporto) vertę padauginant iš taikomo skirtingo mokesčio tarifo. Tada, susumavus kiekvieno produkto įverčius, apskaičiuojamas 
rodiklis.

(4) Mokestinės pajamos (importas) – visa už produktų importą surinkto doko mokesčio suma (eurais).
(5) Mokestinės pajamos (vietos gamyba) – visa apmokestinant vietos gamybą surinkto doko mokesčio suma (eurais).
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4. Poveikis bendriems ekonominės veiklos rezultatams

Prancūzijos institucijos pildo 2 lentelę, apie kiekvieną regioną pateikdamos duomenis, iš kurių matyti skirtingo 
mokesčio tarifo taikymo poveikis socialinei ir ekonominei tų regionų plėtrai. Lentelėje pateiktini rodikliai susiję su 
sektorių, kuriems taikomas skirtingas mokesčio tarifas, veiklos rezultatais, palyginti su bendrais šių atokiausių regionų 
ekonomikos veiklos rezultatais. Jei kai kurių rodiklių nėra, reikia pateikti kitokių duomenų apie poveikį bendriems šių 
regionų ekonominės veiklos rezultatams.

2 lentelė

Metai(1) 2019 2020 2021 2022 2023 2024 Pastabos(2)

Regiono bendroji pridėtinė vertė

— Sektoriuose, kuriems taikomas 
mokesčio tarifų skirtumas(3)

Bendras regiono užimtumas

— Sektoriuose, kuriems taikomas 
mokesčio tarifų skirtumas(3)

Veikiančių įmonių skaičius

— Sektoriuose, kuriems taikomas 
mokesčio tarifų skirtumas(3)

Kainų lygio indeksas – žemyninė 
Prancūzija

Kainų lygio indeksas – atokiausi 
regionai

Lentelės pastabos
(1) Informacijos apie kai kuriuos metus gali nebūti.
(2) Jeigu aktualu, pateikite pastabų ir paaiškinimų.
(3) Sektoriai, kuriems taikomas mokesčio tarifo skirtumas – ekonomikos sektoriai (NACE ar kita apibrėžtis), kuriuose gamybai 

daugiausia (pagal gamybos apimtį) taikomas mokesčio tarifų skirtumas.

5. Tvarkos specifikacijos.

Prancūzijos institucijos pildo 3 ir 4 lenteles, nurodydamos kiekvieno regiono (Gvadelupos, Prancūzijos Gvianos, 
Martinikos, Majoto ir Reunjono) kiekvieną produktą (priklausomai nuo konkretaus atvejo: keturių skaitmenų SS kodai, 
šešių skaitmenų SS kodai, aštuonių skaitmenų KN kodai arba dešimties skaitmenų TARIC kodai) kiekvienais metais (nuo 
2019 iki 2024 m.). Sąraše nurodomi tik tie produktai, kuriems taikomas skirtingas mokesčio tarifas.

3 lentelė. Produktų ir taikomų tarifų nustatymas

Produktas, kuriam taikomas 
skirtingas mokesčio tarifas, pagal 
muitinės nomenklatūros kodą (4, 

6, 8 arba 10 skaitmenų)

Metai Doko mokesčio 
išorinis tarifas(1)

Doko mokesčio 
vidinis tarifas(2)

Taikomas 
mokesčio tarifo 

skirtumas(3)
Pastabos(4)

2019

2020
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2021

2022

2023

Lentelės pastabos
(1) Doko mokesčio išorinis tarifas – importuojamiems produktams taikomas doko mokesčio tarifas.
(2) Doko mokesčio vidinis tarifas – vietos gamybai taikomas doko mokesčio tarifas.
(3) Taikomas mokesčio tarifų skirtumas – doko mokesčio vidinio ir išorinio tarifo skirtumas.
(4) Jeigu aktualu, pateikite pastabų ir paaiškinimų.

4 lentelė. Produktų, kuriems taikomas mokesčio tarifų skirtumas, rinkos dalis

Produktas, 
kuriam taikomas 
mokesčio tarifų 
skirtumas, pagal 
KN kodą (4, 6, 8 

arba 10 
skaitmenų)(1)

Metai Apimtis(2) Suma (eurais)(3) Pastabos(4)

Vietos 
gamyba Vienetas Importas Rinkos 

dalis(5)
Vietos 

gamyba Importas Rinkos 
dalis(5)

2019

2020

2021

2022

2023

Lentelės pastabos.
(1) Kad būtų galima palyginti duomenis, pirma skiltis turėtų būti identiška ankstesnės lentelės pirmai skilčiai.
(2) Apimtis – skiltyje „vienetas“ nurodykite matavimo vienetus (tonas, hektolitrus, vienetus ir pan.).
(3) Suma – importo atveju sutampa su apmokestinamąja verte.
(4) Jeigu aktualu, pateikite pastabų ir paaiškinimų.
(5) Rinkos dalis – rinkos dalis apskaičiuojama atimant vietos produktų eksportą.

6. Pažeidimai

Prancūzijos institucijos pateikia informaciją apie visus tyrimus, susijusius su administraciniais pažeidimais, ypač mokestiniu 
sukčiavimu arba kontrabanda, padarytais taikant doko mokesčio tarifų skirtumą. Be to, jos pateikia išsamią informaciją, 
įskaitant bent informaciją apie atliekamų tyrimų pobūdį, vertę ir laikotarpį.
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7. Skundai

Prancūzijos institucijos pateikia informaciją apie vietos, regiono arba nacionalinėms institucijoms pateiktus skundus dėl 
skirtingo doko mokesčio tarifo taikymo tvarkos (gautus ir iš pagalbos gavėjų, ir iš pagalbos negaunančių asmenų).
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